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SERİK AĞZINDA ÜNSÜZLER* 

 

Ramazan BÖLÜK 

 

Öz 

Bir dilin yaşayan en küçük varyantları olan ağızlar dilin anlaşılmayan bazı 
noktalarını aydınlatmada önemli bir unsurdur. 1940 yılından sonra yerli 
araştırmacılar tarafından incelenmeye başlayan Türkiye Türkçesi ağızları, 
bünyesinde taşıdığı önemli kültür öğeleri hasebiyle Türkçenin gelişiminin 
seyri acısından büyük öneme sahiptir. Ağızların derlenmesi ve kayıt altına 
alınması ile dil incelemeleri daha rahat yapılabilmektedir.  
Çalışmamız kapsamında Antalya ilinin doğusunda yer alan Serik ilçesinin 
merkezi ve tüm mahallelerinden toplamda 60’tan fazla kaynak kişiden 
kayıt alınmıştır. Bu çalışmada deşifre edilen metinlerdeki ünsüzler ve bu 
ünsüzlerin özellikleri metinlerden alınan örneklerin de yardımıyla tek tek 
açıklanacaktır. Devamında bu ünsüzlerin diğer seslerle girdiği etkileşim 
sonucu meydana gelen birtakım ses olayları açıklanarak örnekleriyle 
verilecektir. Maddeler halinde verilen sonuç bölümünde ise çalışmanın 
sonuçları araştırmacıların istifadesine sunulacaktır.  
Çalışmanın temel amacı yöre ağzındaki ünsüzleri tespit etmek ve bu 
ünsüzlerde meydana gelen birtakım ses olaylarını açıklamaktır. Bunun 
neticesinde Serik ağzının Türkiye Türkçesi ağızları içindeki yerinin 
belirlenmesine katkı sunmaktır. 
 
Anahtar Kelimeler: Serik Ağzı, diyalektoloji, ünsüzler. 
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CONSONANTS IN SERİK DIALECT 
 

Abstract 
 

The dialects, which are the smallest variants of a language, are an 
important element in illuminating some unclear points of the language. 
After 1940 by local researchers began to examine Turkey Turkish dialects, 
the course of important cultural elements that move because of the 
Turkish development house has great importance in pain. Compilation 
and recording of dialects and language examinations can be made more 
easily. 
Before the study, more than 60 people from central and all 
neighborhoods of Serik district in the east of Antalya province were 
registered. In this study, consonants in the texts and the features of these 
consonants will be explained one by one and examples will be given. In 
the following, some of the vowel sounds will be explained with examples 
by explaining the sound events. The results of the study will be presented 
to the benefit of the researchers.  
The main purpose of the study is to identify consonants at the dialect of 
the region and to explain some of the sound events occurring in these 
consonants. As a result of Serik dialect is to contribute to the 
determination of position in Turkey Turkish dialects. 
 
Keywords: Dialect of Serik, dialectology, consonants. 
 

 

1. GİRİŞ 

Antalya il merkezinin yaklaşık 40 km doğusunda yer alan Serik ilçesinin 

yüzölçümü 1.353 km
2
‘dir. Doğuda Manavgat, batıda Aksu ilçeleri, kuzeyde 

Burdur ve Isparta illeri ile çevrilidir. Denizden 26 m yükseklikte olan ilçenin 22 

km’lik bir kıyı şeridi bulunmaktadır (Mecek, 2014: 1; Akt., Bulut, 2017: 128). 

Serik ilçesi kısmen dalgalı ve ovalık bir arazi üzerine kurulmuştur (DBA, 2010: 

456).  

1817 yıllarında yerleşim bölgelerinin çok aralıklı olması nedeni ile önceleri 

“Seyrek” diye anılan ilçe 1890 yıllarına doğru “Serik” olarak adlandırılmıştır. 

1900 yılında bugünkü ilçe merkezinde “Kökez” adı altında bucak merkezi 

kurulmuştur. 1926 yılında da ilçe statüsüne sahip olmuştur. Batı Trakya Türkleri 
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Balkan Savaşı sırasında, Girit Türkleri de Girit Savaşı sırasında muhacir olarak 

Serik’e yerleşmişlerdir (DBA, 2010: 456; Güçlü, 2000: 2). Bölgede “mâcır” olarak 

adlandırılan Batı Trakya ve Girit Türkleri ağız özellikleri bakımından ilçenin ağız 

yapısını etkilemiştir. Günümüzde Serik; İlçe Belediyesi ve 66 Mahalleden oluşan 

120.790 nüfusa sahip, Antalya’nın 6. büyük ilçesi konumundadır.
1
  

2. AĞIZLAR VE SERİK AĞZI 

Ağız terimi Demir tarafından “aynı kökenden geldiği üst sistem durumundaki bir 

standart dile bağlı, doğal olarak ortaya çıkmış; aile ve dost çevresinde, iş 

yerlerinde; okur-yazarlığı az, bulunduğu bölgeden uzun süre ayrı kalmamış 

insanlarca sözlü iletişimde dilin başka türleriyle karşı karşıya gelme oranına göre 

değişen biçimde kullanılan, resmî ortamlarda kullanılmasından kaçınılan, yazılı 

bir gelenek oluşturamamış, iletişim alanı sınırlı, bağlı olduğu üst sistemden dilin 

her alanında karşılıklı anlaşmanın korunacağı oranda ayrılabilen, prestiji 

standart dile göre daha az yerel konuşma biçimleri” (Demir, 2002: 114) olarak 

tanımlanmaktadır. Ağızlar üzerine yapılan araştırmalar, dil çalışmalarının önemli 

bir basamağını oluşturur. Bu araştırmalar, bir dilin geçirdiği aşamaları 

örneklendirmekle birlikte araştırmacılara dili tanıma ve öğrenme imkânı sunar 

(Karpuz ve Uysal, 2010: 2). 

Telli’ye göre ağızlar; fonetik, morfoloji, semantik bakımından ölçünlü dile 

kaynaklık etmesi, dilimize giren yeni kelimelere karşılık bulunması ve eklerin 

tarihsel gelişimini açıklaması bakımından büyük öneme sahiptir. Bu açıdan ağız, 

dil ile ilgili araştırma yapanların başvurduğu önemli bir alandır (Telli, 2017: 135). 

Türkiye Türkçesi ağızları üzerine yapılan ilk derleme çalışmaları Maksimov’un 

1867 yılında Hüdavendigar ve Karamanlı ağızları üzerine yazdığı “Oput 

                                                 
1
 http://www.serik.gov.tr/idari-durumu (Erişim tarihi: 18.10.2018) 

http://www.serik.gov.tr/idari-durumu


Ramazan BÖLÜK 

Adıyaman Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Yıl: 10, Sayı: 30, Aralık 2018 

 

888 

Izsledovanija Tjurskich Dialektov v Chudavendgare i Karamanii (St. –Petersburg, 

1967)” adlı eserle başlamıştır (Bulut, 2017: 130). 

Ağız araştırmalarında bu eserden 1940 yılına kadarki dönem yabancı 

araştırmacılar dönemi olarak adlandırılır. 1940’tan sonra yerli araştırmacılar 

derleme çalışmalarına başlamıştır. İlk yerli çalışmalar ise Ahmet Caferoğlu ile 

başlar. 1940’lı yılların başında Caferoğlu, Anadolu’nun birçok vilayetini gezerek 

derleme çalışmaları yapmıştır (Akar, 2006: 42-43). Daha sonraki dönemlerde ise 

Ömer Asım Aksoy, Zeynep Korkmaz, Tuncer Gülensoy, Ahmet Buran, Leyla 

Karahan, Ahmet Bican Ercilasun, Necati Demir, Ahmet Günşen, Gürer Gülsevin, 

Mehmet Dursun Erdem gibi isimler önemli eserler vermişler ve bu alanda 

çalışmalar yapacak bilim insanları yetiştirmişlerdir
2
.  

Serik Ağzı, Karahan’a göre Batı Grubu Ağızları içinde yer alan Afyon, Antalya, 

Aydın, Balıkesir, Bilecik, Burdur, Bursa, Çanakkale, Denizli, Eskişehir, Isparta, 

İzmir, Kütahya, Manisa, Muğla, Uşak ve Nallıhan (Ankara) ağızları ile I. Gruptaki 

(Karahan, 1996: 150) Antalya’nın alt grubunda yer almaktadır. Serik ağzı üzerine 

birçok çalışma yapılmıştır.
3
 

Bu çalışmada Serik ilçesinden derlenen metinlerdeki ünsüzler üzerinde 

durulacaktır. Ünsüzler incelenirken ölçünlü dildeki ünsüzlerden farklılık gösteren 

ve Serik ağzında görülen ünsüzler tanıtılacak, bu ünsüzlerin özellikleri örnekler 

gösterilerek belirtilecektir. Daha sonra ünsüzlerde meydana gelen ses olayları 

                                                 
2
 Türkiye Türkçesi Ağızları üzerine çalışma yapılan ve yapılmayan yerleşim yerleri 

hakkında ayrıntılı bilgi için bk. Gülensoy ve Alkaya, 2011; Güler, 2012 ve Bulut, 2013. 
3
 Bu çalışmalar şunlardır: Mehmet Balcı “Antalya Yöresi Ağızları (Serik-Manavgat-Akseki)” 

Ankara Üniversitesi Dil-Tarih Coğrafya Fakültesi 1966 yılı mezuniyet tezi; Süleyman 
Sünbül “Tanıklarıyla Antalya/Serik Ağzı Sözlük Çalışması” Atatürk Üniversitesi 1997 yılı 
mezuniyet tezi; Ramazan Bölük (2012) Serik Ağzı, Serik Kaymakamlığı Kültür Yayını; 
Mehmet Dursun Erdem ve Ramazan Bölük (2012) “Antalya ve Yöresi Ağızları” Gazi 
Kitabevi, Ankara; Serdar Bulut (2017) “Serik (Antalya) Yörükleri Ağzından “Derleme 
Sözlüğü”ne Katkılar”, Route Educational and Social Science Journal, Volume 4(5), August 
2017, s. 127-141. 
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örnekleriyle açıklanacaktır. Bu ses olayları ortaya çıkışları bakımından 

karakteristik olanlar ve karakteristik olmayanlar şeklinde iki kısma ayrılacaktır. 

Çalışmanın sonunda da incelemeden çıkan sonuçlar maddeler halinde 

verilecektir. 

3. ÜNSÜZLER 

3.1. Ünsüz Çeşitleri  

Serik ağzında ölçünlü Türkçedeki 21 ünsüzden farklı olarak bu ünsüzlerin 

boğumlanma çevresinde şekillenmiş bazı ünsüzler tespit edilmiştir. Bunlar: 

 ünsüzleridir. Bu 

ünsüzlerden bazıları sistemli olarak kullanılırken bazıları da vurgu, tonlama veya 

şahsi kullanımlara bağlı olarak az ve sistemsiz bir şekilde kullanılır. 

: /b/-/v/ arasında boğumlanan sızmalı bir çift dudak ünsüzüdür. 

 

[Ç]: Katı, patlamalı, tonlu diş eti ünsüzü /c/ ile yine katı, patlamalı, tonsuz diş eti 

ünsüzü /ç/ arasında boğumlanan, bir bakıma /c/ ile başlayıp /ç/ ile tamamlanan 

müşterek boğumlanmalı bir ünsüzdür (Sağır, 1997: 393-394). Bu ses yöre 

ağzında şahsi kullanımlar neticesinde ortaya çıkmaktadır.  

to╧uÇuñ, nólÇκk, Çėryán, Çėhiz, hazırÇaÇıġ, aÇı╧, çiçekÇilik, gėtÇek, 

penÇeresini, pişÇēnĕ, nöbetÇĭ, aÇışırdı, emeÇikleriyle.  

[F]: /v/ ile /f/ arasında boğumlanan ve daha çok /f/’ye yönelik bir sestir (Sağır, 

1999: 995). 

tėleFonda, ġaFamı, uFacı╧, ļaFınĭ. 
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/ġ/: Bu ses incelenen yöre ağzında sistemli olarak görülen art damak 

ünsüzlerinden biridir. Çoğu zaman art damak /╧/ ünsüzünün, bazen de ön 

damak /k/ ünsüzünün /ġ/ ünsüzüne dönüşmesiyle oluşur.  

ġız, ba╦ġaļ, yōġu, faġat, yúfġă, dáyáñġı, ġıbı, haġġκtan, vaġıT, ġızġın. 

/ /: Ön ünlülerle kullanıldığında boğumlanma noktasını biraz geriye çekerek yarı 

art ünlülerin oluşmasını sağlayan bir orta damak ünsüzüdür (Erdem ve Bölük, 

2012: 98).  

. 

/─/: Yöre ağzında yoğun olarak karşımıza çıkan bir art damak ünsüzüdür. Art 

damak ünsüzü /╧/’ların incelenen yöre ağzının bazı bölgelerinde sistemli olarak 

/─/ ünsüzüne dönüştüğü görülür.  

sı─ıļdımdan, ġırı─çǐ, da─ardıġ, va─ıt, pa─ırdā. 

/╧/: Serik ağzında çok kullanılan art damak ünsüzlerindendir. Kelime başındaki 

/k/’ler genellikle daha arkadan boğumlanan bir /k/-/g/ veya [K] sesine 

dönüşürler. İç ve son sesteki /╧/’lar ise /─/ olur (Gülensoy ve Buran, 1992: 18). 

Bu ünsüz boğumlanma noktasını daha geriye çekmesinden dolayı yarı art 

ünlülerin oluşmasına zemin hazırlar.  

da╧╧κ, işlení╧, ╧ím, dó╧úlür, ╧úçú╧, ó╧úz, ╧óy, óte╧í. 

[K]: Tonsuz, patlayıcı ön damak ünsüzü /k/ ile tonlu, patlayıcı ön damak ünsüzü 

/g/ arasında bir ünsüzdür (Gülseren, 2000: 73). Yöre ağzında çok fazla tespit 

edilemeyen bu ses, /k/ ünsüzüne göre patlaklığını hafifçe yitirmiş yarı ötümlü bir 

ara sestir (Tosun, 2016: 75). 

asKere  
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[╦]: Yöre ağzında kullanılan art damak /╧/’sı ile art damak /ġ/’sı arasında katı bir 

ünsüzdür. Genellikle art damak /ġ/’sından önce görülür (Erdem ve Bölük, 2011: 

418). 

╦κġdı, kėş╦áh, tanīca╦, ba╦ġaļda, da╦ġa, ha╦ġı, çana╦ġale. 

[ļ]: Art sıradan ünlülerle birlikte sistemli olarak karşımıza çıkan bu ses bir art 

avurt ünsüzüdür. Gevşek boğumlanmalı ve akıcı bir sestir (Aydın, 2002: 45). 

aļıļļar, tarļada, mūtarļı╧, oļurdu, ba╦ġaļda. 

[ñ]: Bu ses Türk dilinin bilinen en eski dönemlerinden beri dikkati çeken 

seslerinden biridir. Hemen hemen bütün Eski, Orta ve Yeni Türkçe dönemlerinin 

yazı dili durumundaki lehçe ve şivelerinden kalma metinlerdeki imlâları 

dolayısıyla, Türkoloji dünyasındaki çevriyazılarında “ng”, “ŋ” veya “ñ” gibi 

şekillerde tespit edilen bir sestir (Ersoylu, 2000: 97). [ñ] ünsüzünün 

boğumlanması, dil sırtının yumuşak damakta kapanması ile oluşur (Sağır, 1997: 

402). Fiil çekimlerinin ikinci şahıslarında ve ilgi hâli ekinde sistemli olarak tespit 

edilmiştir. 

cāmisiniñ, hañġĭ, vėriyóñ mu, görseñ, biñ, ġataļļardĭn, omuzļarĭnıñ, nāpıcañ. 

[P]: Patlamalı, yarı ötümlü /p/-/b/ arası bir çift dudak ünsüzüdür.  

∫uruP, haP, ba╧ĭdĭP, hePæipek. 

[S]: Boğumlanma noktası /z/ ile /s/ arasında yer alan sızıcı bir ünsüzdür. 

İncelenen Serik ağzında çok fazla örneği tespit edilmesine rağmen ara ses 

olduğundan dolayı sistemli bir görünüm arz etmez.   

herkeS, göndermeyĕcēS, buraSĭ, Sırf, Sor, oynārSıñ, Samānında, ambarımıSa. 
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[Ş]: Yarı ötümlü, sızmalı bir diş eti ünsüzüdür. 

 üşeñgeŞ, iŞi, hiŞ. 

[T]: /t/ ile /d/ arasında bir ses değerine sahiptir (Bozkurt, 1977: 211). Serik 

ağzında çok fazla rastlanılmaz. 

Tėne, Turum, Ta─ĭvėmiş, ġaynaTdı, Tabi, haT. 

[∫]: Katı, ötümlü, sızıcı bir çift dudak [∫]’sidir (Erdem ve Bölük, 2011: 418). Bu 

ünsüz yöre ağzında yuvarlak ünlülerle birlikte kullanılmıştır.  

dö∫ersiñ, dü∫en, oļu∫uduñ, çu∫aļa, ėd♠∫mediler, o∫arın. 

Tablo 1: Serik Ağzında Ünsüzler Tablosu 

Ünsüzler 

Katı Ünsüzler Ünlü Ünsüzler 

Patlamalı Sızmalı Patlamalı Sızmalı 

Ötümlü 
Yarı 

Ötümlü 
Ötümsüz Ötümlü 

Yarı 

Ötümlü 
Ötümsüz Ötümlü 

Dudak 

Çift 

Dudak 
b P 

 

 

  

m ∫ 

Diş-

Dudak 
   

v F f 

  

Diş 

Asıl Diş d T t z S s n r 

Dişeti c Ç ç j Ş ş 

 

l 

Damak 
Ön 

g K k 

    

y 
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Damak 

Orta 

Damak 
 

     

ñ 

 

Art 

Damak 
ġ ╦ ╧ 

  

─ ñ ļ 

Gırtlak 

      

h 

  

 

4. ÜNLÜ-ÜNSÜZ UYUMUNUN BOZULMASI 

Türkçede bazı ünsüzler ön ve art damak olmak üzere iki çeşittir. Ön damak 

ünsüzlerinin ön ünlülerle, art damak ünsüzlerinin de art ünlülerle kullanılmasına 

ünsüz uyumu denir (Ercilasun, 1983: 104). 

Serik ağzında bu uyumun , [ñ] ünsüzlerinin ses çevresinde 

kısmen bozulduğu görülür (Aydın, 2002: 27). Serik ağzında /╧/ art damak ünsüzü 

ile / / orta damak ünsüzü /e/, /i/, /ö/ ve /ü/ ünlüleriyle hece oluşturduğunda bu 

ünlülerin boğumlanma noktasını geriye çekerek artlılaştırır (Korkmaz, 1994: 73). 

╧ókez  tóñgüş

a, . 

5. ÜNSÜZ DEĞİŞİMLERİ 

5.1. Ünsüzlerde Ötümlüleşme
4
 

Bölge ağzında görülen ötümlüleşme olayı meydana gelme yerine göre 

kelimelerin başında, içinde ve sonunda olmak üzere üç gruba ayrılır.  

                                                 
4
 Ötümlüleşmenin Çağdaş Türk Yazı Dillerindeki örnekleri için bk. Karaca, 2016. 
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Kelime Başında Ötümlüleşme 

Bu ötümlüleşme türü Serik ağzında sistemli bir görünüm arz eder. Bunun 

yanında bu ötümlüleşme, Güney-Batı Türkçesinin ayırıcı bir ses özelliğidir 

(Günay, 1978: 84). 

Karakteristik olan değişimler 

/t/->/d/- değişimi
5
: Bu değişim yöre ağzında sistemli olarak görülmektedir. Eski 

Türkçede kelime başında /d/ ünsüzüne rastlanmaz. /t/->/d/- değişimi Batı 

Türkçesi devresinin başında görülen bir ötümlüleşme eğiliminin sonucudur 

(Caferoğlu, 1964: 21; Hasan, 2014: 45). Bu değişim Türkçe kelimelerle birlikte 

alıntı kelimelerde de görülmektedir. 

duz, dara╦, daġġısınĭ, dėpe, duTdu, da╧dıļar, datļĭ, dıra╧dórcüg, daş. 

/p/->/b/- değişimi: Eski Türkçede kelime başında /p/ ünsüzü bulunmaz (Aydın, 

2002: 28). Yöre ağzında Eski Türkçede görülen kelime başı /b/-‘ler korundukları 

için standart Türkçeye göre ötümlüleşmiş gibi görünmektedirler.  

bişiri, bėkmezi, bek, barmκ╧ļarına. 

/k/->/g/- değişimi: Eski Türkçedeki /k/-’nin Güney-Batı lehçelerindeki tarihî 

seyri içerisinde Batı Türkçesinde de tonlulaşıp /g/-‘ye dönüşmesi bir kural 

niteliği kazanmıştır (Korkmaz, 1994: 79; Timurtaş, 1977: 49 ). Ölçünlü dilde /k/-

‘li biçimlerinin kullanıldığı birçok kelimenin Serik ağzında /g/-‘ye dönüştüğü 

tespit edilmiştir. 

gişi, g●╒üñ, gölle, gendi, gendic┬, gim, gendim. 

                                                 
5
 Eski Türkiye Türkçesi döneminde kelime başı /t/-/d/ meselesi hakkında ayrıntılı bilgi için 

bk. Akca, 2017. 
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/k/->/ /- değişimi: Bazı örneklerde /k/- ünsüzü orta damak / /-‘sına dönüşür.  

 

/╧/->/ġ/- değişimi: Bu ses olayı yöre ağzında hemen hemen yerleşmiş 

durumdadır. Hem Türkçe hem yabancı kelimelerin başındaki /╧/ ünsüzü yerini 

sistemli bir şekilde /ġ/ ünsüzüne bırakır.  

ġız, ġarκnnıġ, ġŉñşu, ġurbannı╧, ġōyuñ, ġonmuş, ġaTdırıdım, ġaba╧ļar, ġaç, 

ġırmızısınıļa, ġızġın. 

/ç/->/c/- değişimi: Serik ağzında az rastlanan bir değişimdir. 

cıPļaġ, cizil├rdi, ciñgen.  

Bazı kelimeler de yöre ağzında aslına uygun olarak telaffuz edilmektedir: cėhiz. 

/s/->/z/- değişimi: Daha çok alıntı kelimelerde karşımıza çıkan bu değişime bazı 

Türkçe kelimelerde de rastlanır. 

zōră, zatıļırdı, zėbze, zır, zŉbáyí, zabāļa, zinileriñ, zandaļyemiz, zeñ. 

Karakteristik olmayan değişimler 

/╧/->/c/- değişimi: Metinlerde sadece bir örnekte tespit edilmiştir: ca∫⌂r. 

/k/->/ġ/- değişimi: Bu değişim aynı kelimede birkaç yerde görülmektedir: ġıbı. 

Kelime İçinde Ötümlüleşme 

Bu ötümlüleşme türü Serik ağzında sıkça görülen bir değişimdir. Batı 

Türkçesinde iki ünlü arasında hece başında ötümlüleşme yönündeki ünsüz 

değişimleri önemli bir yer tutar (Aydın, 2002: 29). 
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Karakteristik olan değişimler 

-/ç/->-/c/- değişimi: Serik ağzında /ç/ ile biten kelimelere ünlüyle başlayan ek 

geldiği zaman /ç/’ler ötümlüleşerek /c/’ye dönüşür. Ayrıca bölge ağzında hece 

başındaki diğer /ç/’lerin de ötümlüleştiği görülür. 

gėncike, uca, bekcis┬miş, cı∏cıPļa╧, buļamacı, harcıñ, ilácım, amacındáyíz, a╒acı. 

-/f/->-/v/- değişimi: Sızıcı ünsüz olan /f/’nin yine bir sızıcı ünsüz olan /v/ sesine 

dönüşmesi yöre ağzında yaygındır. 

ca∫⌂r, sėver, tėlevκn, ╧avasında, şėvte, tü∫e╧, hoturavı, ġκvasına, sėverberlikden, 

ş∩∫ik. 

-/╧/->-/ġ/- değişimi: Bölge ağzında kelime içindeki /╧/’ların bazıları 

ötümlüleşerek /ġ/’ya dönüşür. Fakat bu durumun sızıcılaşma kadar yaygın 

olmadığı söylenebilir (bk. Gemalmaz, 1978: 173; Ercilasun, 1983: 109; Günay, 

1978: 86). 

yásdıġļarıñ, soġaġdκ, daġġısınĭ, ba╦ġaļ, baġaļım, faġat, ╧κġdı, yúfġă, haġġκtan, 

ġızġın. 

-/k/->-/ġ/- değişimi: Bu ses değişimi -/╧/->-/ġ/- değişimine göre nadir 

görülmektedir. Ünlü uyumlarının ünsüzleri etkilemesi sonucu oluşur.  

yōġu, dáyáñġı, ba╧mışġī, haġġκtan, kėşġa╧, vaġıT. 

-/k/->-/g/- değişimi: Serik ağzında kelime içindeki /k/’ler ünlülerin ve diğer 

ötümlü ünsüzlerin etkisiyle ötümlüleşerek yerini /g/’ye bırakır. 

esgiden, kėşgek, asgere,  keşge, bėl├gi, gelirge, türgiyede, gėder├ge. 
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-/k/->-/ /- değişimi: Bazı örneklerde /k/ ünsüzü orta damak / /‘sına dönüşür. 

Buna ötümlü ünlülerin sebep olduğu düşünülebilir.  

 

-/t/->-/d/- değişimi: Batı Türkçesinde oldukça yaygın olan (Aydın, 2002: 29) bu 

değişim Serik ağzında hem Türkçe hem alıntı kelimelerde sistemli olarak 

karşımıza çıkmaktadır.  

ġaynadır, yásdı╧, dosdŭñ, usd►áydı, yúnanisdanıñ, kėsdene, dıra╧dórcüg, 

baTdēne. 

-/p/->-/b/- değişimi: Az sayıdaki örnekte kelime içindeki -/p/-‘lerin 

ötümlüleşerek -/b/-‘ye dönüştüğü görülmektedir.  

tesbiye, cėbiñde, çıļba╧. 

Karakteristik olmayan değişimler 

Bölge ağzında fazla yaygın olmayan ve daha çok şahsi kullanımlar sonucu birkaç 

örnekle sınırlı kalan değişimler de tespit edilmiştir.  

-/f/->-[ļ]- değişimi: mutļā. 

-/h/->-/v/- değişimi: mevşúrümüş (v<f<h) 

-/h/->-/y/- değişimi: sáybíniñ, sayí, sabayl►á, sabáyæėrkenden, ėytiy►ácı, sāyíle, 

cāyil, alíysañ. 

-/k/->-/v/-, [∫] değişimi: kėşgevi (v<f<k), gü∫ĕæādar. 

-/╧/->-/y/- değişimi: Bazı örneklerde doğrudan -/╧/->/y/ değişimi görülürken 

bazı örneklerde ise -/╧/->-/ġ/->-/y/- değişimi olur.  
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ayşκmā, tōpūyundan, barāyı. 

-/k/->-/y/- değişimi: Bazı örneklerde doğrudan -/k/->-/y/- değişimi görülürken 

bazı örneklerde ise -/k/->-/g/->-/y/- değişimi olur.  

kütüyüñden, köpüyüñden, biriyi∏. 

-/ş/->-/j/- değişimi: ijde.    

-/s/->-/z/- değişimi: herkeze, bil├∏ m├z├ñ. 

Kelime Sonunda Ötümlüleşme 

Çoğunlukla ulama hadisesinin oluştuğu yerlerde ortaya çıkan bu ses olayının 

nedeni ulama neticesinde hece başına geçmiş olan ötümsüz sesin hemen yanına 

gelen ötümlü ünlüye benzeyerek ötümlüleşmesidir. 

Karakteristik olan değişimler 

-/p/>-/b/ değişimi: ayíb, yėyibæişmek, çorab, gėtiribæüş, y┬bæatıvǐr, 

ġıribæŉļdŭm, ütübæütüP, oļubæoļub. 

-/╧/>-/ġ/ değişimi: ġŉrårdıġ, yoġ, o╧umazdıġæo╧umas, yápardıġæėveli, 

ġarκnnıġ, yoġæelimde, yáyıġ, dúy►árdıġ, çocuġ, buçŭġ, ġabκġ.   

-/k/>-/g/ değişimi: çiçegæekiyė

çifçilig, indiriydigæonu. 

-/k/>-/ / değişimi: 

 

-/t/>-/d/ değişimi: ġaracŉdæėdērdik, dāmadæadáyí, dörd, ėvedæėveT, ta╧sid, 

nŉhud. 
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Karakteristik olmayan değişimler 

Bu değişimler kişisel kullanım sonucu ortaya çıkan ve fazla örneği olmayan 

değişmelerdir. 

-/h/>-/y/ değişimi: sabáyæėrkenden. 

-/╧/>-/g/ değişimi: sādig. 

-/k/>-[ñ] değişimi: gireceñæoļsañ. 

-/s/>-/z/ değişimi: tomaTíz . 

5.2. Ötümsüzleşme 

Serik ağzında ötümsüzleşme olayı ötümlüleşmeye göre daha azdır. Bunun 

sebebi Batı Türkçesindeki ötümlüleşme eğilimidir (Aydın, 2002: 29). Bununla 

birlikte yöre ağzında tespit edilen bazı örneklerde bir ötümsüzleşme temayülü 

görülürken bazı örneklerin de Eski Türkçedeki ötümsüz asli şeklini koruduğu 

görülmektedir (Korkmaz, 1994b, 59). 

 

Kelime Başında Ötümsüzleşme 

Karakteristik olan değişimler 

Yöre ağzında asli şekillerin korunmasıyla birlikte bazen bu değişimler kimi alıntı 

kelimelerde kendini göstermektedir. 

 /d/->/t/- değişimi: Bu değişim daha çok yabancı kökenli kelimelerde 

görülmektedir. Bunun yanında Türkçe kelimelerde bir değişimden öte asli 

şekillerin devamı olarak karşımıza çıkar.  
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tomaTíz, tāne, to╧tura, tikdirecek, tikene, töşşē, taha, tamκrļarım. 

/b/->/p/- değişimi: Bölge ağzında az görülen bir değişimdir.  

páyám, pa╧ļava, pa─ırdā, üç pėş. 

/g/->/k/- değişimi: Ölçünlü dile göre bir değişim sayılabilecek bu ses olayı, 

aslında asli şekillerin devamı niteliğini taşır.  

kėydirdilerdin, kéyerdik, künde, k┬dim, küşl║, k●tür. 

Karakteristik olmayan değişimler 

Bu değişimler ise Serik ağzında konuşmacının o anki durumuna bağlı olarak ve 

bazı ses olayları ile ortaya çıkar ve sistemli değildir. 

/ġ/->/k/-,/╧/- değişimi: k►ėri, si╧ŉrtκda. 

/n/->/h/- değişimi: hur. 

/v/->/f/- değişimi: furmuşļar, furmuş. 

/v/->/h/- değişimi: hurκļļardĭ, hurġu. 

/z/->/s/- değişimi: sār, sátán, sκmannar, sorļu╧ļarıñ. 

/y/->/ç/- değişimi: üç Çüz, dört çüz. 

/y/->/h/- değişimi: Çėhiz. 

/y/->/ş/- değişimi: bėş şüz. 

/y/->[T]- değişimi: Tκparıs. 
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Kelime İçinde Ötümsüzleşme 

Karakteristik olan değişimler 

Türkçe kelimelerde kelime içindeki ötümsüzleşme fazla olmamasına rağmen 

yabancı dillerden alınan kelimelerde sistemli bir görünüm arz eder.  

-/b/->-/p/-,-[P]- değişimi: aPdurāmannκr, aPdaļļar, apdıramannκra, tėprik, 

faPrikesi, aPdes, tėPdil, hapısa. 

-/c/->-/ç/- değişimi: gėtçēmizde, çŉçūm, demirçiler, yápçκ╧, ►ėlençĕ, hatçκda, 

∫uçútundā, ėlénçeler, çoçu╧ļar, pėnçéreden, ġarınça, yápça╧sañ. 

-/d/->-/t/- değişimi: ∫üÇütünü, dėt├, ėvletim, ătamcāzdañ, ┬cκtæoļdu, hinti. 

-/v/->-/f/- değişimi: 

gösteriFirēn, tuFāletimiziñ. 

-/z/->-/s/- değişimi: düşünmesseñ, olmassa, ġarışamassǐñ, ėtmesse, yálıñıssıñ, 

arκláşamassıñ, ó╧úsleri, narfısçıymış. 

Karakteristik olmayan değişimler 

Serik ağzında sistemli olmayan ancak şahsi kullanımlara bağlı olarak bir iki 

örnekte tespit edilebilen ötümsüzleşmeler de tespit edilmiştir. 

-/j/->-/ç/- değişimi: bκraçdan. 

-/l/->-[T]- değişimi: sesTenen, ╧ırtTamκ, sėsTenmes. 

-/r/->-/t/- değişimi: sėteterile. 

-/y/->-/ş/- değişimi: ėşşa. 
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Kelime Sonunda Ötümsüzleşme 

Türkiye Türkçesinde kelime sonundaki ötümsüzleşmeler kurallıdır (Aydın, 2002: 

30). Serik ağzında da ötümsüzleşme yazı dili ile paralel bir görünüm arz eder. 

Ancak yazı dilinden farklı olarak şahsi kullanımlar sonucu oluşan ötümsüzleşme 

örnekleri de tespit edilmiştir. 

-/j/>-/ş/ değişimi: baraş. 

-/r/>-/╧/ değişimi: ġada╧. 

-/z/>-/ş/ değişimi: ėvimiş. 

5.3. Sızıcılaşma 

Kelime Başında Sızıcılaşma 

Kelime başı sızıcılaşma olayı Serik ağzında çok fazla görülmez.  

/ç/->/ş/- değişimi: şocu╧ları, şüñ╧ú, şam. 

/d/->/l/- değişimi: lėmir. 

/╧/->/h/- değişimi: hκşTa, haç. 

Kelime İçinde Sızıcılaşma 

Karakteristik olan değişimler 

-/ç/->-/ş/- değişimi: Kendisinden sonra sızıcı ya da patlayıcı bir ünsüz gelmesi 

durumunda -/ç/- ünsüzü -/ş/-‘ye dönüşür.  

hκşTa, bişdik, aşdım, ölşdǖ, itiyáştı, araşļarļă, genşlik, göşTü╒ünü, işmiş, inanşļar. 
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-/g/->-/y/- değişimi: Çoğunlukla “gibi” edatının ekleşmesi sırasında ortaya çıkan 

bu değişime bazı şahsi kullanımlarda da rastlanmaktadır.  

dėyil, şaļbaybí, dėynek, döyün║le, aļdīybí, helkėybi, sėyirtdik, ėyer. 

-/╧/->-/─/- değişimi: Doğu ve Orta Anadolu ağızlarında kurallı bir biçimde 

görülen
6
 bu değişimin Serik ağzında da yaygın olduğu tespit edilmiştir.  

da─ar, yá─ın, sı─ıļdımdan, a─ıļļı, ba─ān, ba─íyúlļar, to─aļı, çı─ıyŉ∏ļar, 

bata─ļı╧mış, ġırı─çǐ, yá─κmadım, o─uTdu╧ļarında, ġır─ı, da─ardıġ, ma─atıñ, 

a─denis, pa─ırdā. 

-/╧/-, -/k/->-/y/- değişimi: Kelime sonunda bulunan /k/’ler ek alırken önce /g/’ye 

sonra da /y/’ye dönüşür. Şahsi kullanım sonucu oluşan örnekler de mevcuttur.  

ayşκmā, kütüyüñden, köpüyüñden, tōpūyundan, barāyı, biriyi∏. 

Karakteristik olmayan değişimler 

Kelime içinde sızıcılaşma örneği olarak bazı değişimler birçok örnekte tespit 

edilmesine rağmen sistemsiz bir görünüm arz eder. 

-/b/->-/v/- değişimi: . 

-/c/->-/j/- değişimi: mėjmur, mėjbur. 

-/c/->-/ş/- değişimi: iştihātíyle. 

-/c/->-/z/- değişimi: mėzmur.  

-/ç/->-/s/- değişimi: ėtiyássă, bi üsdán. 

                                                 
6  Doğu ve Orta Anadolu ağızlarındaki örnekler için bk. Caferoğlu, 1964: 11; Gemalmaz, 

1978: 180; Ercilasun, 1983: 111; Korkmaz, 1994: 86-90. 
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-/d/->-/l/- değişimi: ġaļastǐrŉ. 

-/d/->-/y/- değişimi: páyám. 

-/g/->-/v/- değişimi: sė∫♠rdemez, sė∫♠rdemen. 

-/ġ/->-/y/- değişimi: búydáyļκ, kiyátdan, vardıyıñ, báyġuru. 

-/ġ/->-/y/- değişimi: sŉ∫κn, y⌂∫ārdıġ, savārdı╧, ėrdŉ∫an, civaráyí. 

-/╧/-, -/k/->-/f/- değişimi: narfısçıymış, kėşkef.  

-/k/->-/v/- değişimi: kėşgevi. 

-/k/->-/h/- değişimi: pėşháş. 

-/k/->-/─/- değişimi: fa─ırļı╧tan, yáşındā─a, va─ıt. 

-/k/->-/ş/- değişimi: ėrkeşleri. 

-/k/->-/v/- değişimi: gü∫ĕæādar. 

-/t/->-/l/- değişimi: ġatlíyen. 

-/t/->-/s/- değişimi: sınas, gėssin, asļĭæüslü. 

Kelime Sonunda Sızıcılaşma 

Kelime sonu sızıcılaşma örnekleri kelime içi sızıcılaşma örneklerine göre daha 

azdır. 

Karakteristik olan değişimler 

-/ç/>-/s/ değişimi: Gerileyici ünsüz benzeşmesi yoluyla oluşur.  
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╧as sever,  ╧as sėne, üs sėFerce
7
, his sabınļa, his. 

-/ç/>-/ş/, -[Ş] değişimi: üş, hėş,  biş,  oruş, babış, şaļbayí, ilaş, üşeñgeŞæişi, hiŞ. 

-/╧/>-/─/ değişimi: ba─,  nĕæápaca─, duza─, yo─, çarı─, noļuca─. 

Karakteristik olmayan değişimler 

-/k/>-/h/ değişimi: . 

5.4. Sürekli Ünsüzler Arasındaki Değişimler 

Yöre ağzında sürekli ünsüzler arasındaki değişimler çok yaygındır. Değişimler 

genellikle kelime içinde görülür.  

Kelime Başında Sürekli Ünsüzler Arasındaki Değişimler 

Karakteristik olan değişimler 

/f/->/h/- değişimi: hisdan, hasillĕ, hilen, huruncúydu, hoturaFınĭ, hurun, hatmκ, 

hakirlere. 

/r/->[ļ]-, /l/- değişimi: ļaporļarı, leşberlikde, ļapŉr, ļobuda. 

/s/->/z/- değişimi: Daha çok alıntı kelimelerde karşımıza çıkan bu değişime 

Türkçe bazı kelimelerde de görülür. 

zōră, zatıļırdı, zėbze, zır, zŉbáyí, zabāļa, zinileriñ, zandaļyemiz, zeñ. 

/ş/->/h/- değişimi: hindi, horáyá, hŉrda, h▪le, hu, hurŉ. 

                                                 
7 bk. Caferoğlu, 1989: 2, üs<üç. 
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/v/->/m/- değişimi: İlerleyici benzeşme yoluyla ortaya çıkan bu değişim yöre 

ağzında yaygındır.  

cam mar, durum mar, amcam marıdı, bubam mėrmēcēn, ġızım mar, önem 

mėrmemiş. 

Karakteristik olmayan değişimler 

/l/->/n/- değişimi: on nira,  nėzzetl├. 

/m/->/v/- değişimi: vėyvá. 

/n/->/h/- değişimi: hur. 

/n/->[ļ]-, /l/- değişimi: ļayļŉnnar, löbet. 

/n/->/m/- değişimi: m►ėrdiman. 

/v/->/f/- değişimi: furmuşļar, furmuş. 

/v/->/h/- değişimi: hurκļļardĭ, hurġu. 

/y/->/l/- değişimi: l▪miyĕ. 

/y/->/ş/- değişimi: bėş şüz, ėşşa. 

/y/->/z/- değişimi: do╧uz z║z,  do╧uz zúz. 

/z/->/s/- değişimi: sār, sátán, sκmannar, sorļu╧ļarıñ. 

Kelime İçinde Sürekli Ünsüzler Arasındaki Değişimler 

Karakteristik olan değişimler 
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-/f/->-/v/- değişimi: ca∫⌂r, sėver, tėlevκn, ╧avasında, sėverberlikden, ş∩∫ik, 

şėvte, tü∫e╧, hoturavı. 

-/h/->-/f/-, -/F/- değişimi: vėyáfŭt,  taFın, cumfuriyet, nŉfut. 

-/h/->-/y/- değişimi: Bu olay ilk bakışta değişim gibi görünse de bazı örneklerde 

/h/ ünsüzünün düşmesi ve yarı ünlü olan /y/ ünsüzünün iki ünlünün arasına 

girmesiyle ortaya çıkar.  

sáybíniñ, sayí, sabayl►á, ėytiy►ácı, sāyíle, cāyil, alíysañ. 

-/l/->-/n/- değişimi: Yöre ağzında sıkça rastlanan bu değişim “ile” edatı ve “-

lar/-ler” çokluk ekinin ekleşmesi esnasında ortaya çıkar. Bu değişimin 

oluşmasında benzeşmelerin de etkisi görülmektedir.  

ötekinner, háyvannar, yárannıġ, zamannar, ġadınnara, onŭna, dŉnnar, annaşdıļar, 

▪retmennik, insκnnarsıñız, osmannı, şėnnik, ünney├p, ėkiniyór, babasınnκn, 

arabasınnan, da∫uļnan, yá╒ınnan, gü∫ennikde, arκbáyna, hapına, cėsaratına, 

barmānκ, ġaşşīnκ, cinn├æōļu, onnκ∏na. 

-/n/->-/m/- değişimi: Daha çok yabancı kökenli kelimelerde görülen bu olayda -

/b/- ünsüzü kendinden önceki /n/ ünsüzünü kendisine benzeterek /m/ 

ünsüzüne dönüştürür (Erdem vd, 2015: 354). Yöre ağzında birleşik kelimelerde 

de görülmektedir. 

çarşamba, pėrşámba, tėmbeld├∏, ġayímbåbası, cėhemder├ñ, ombaşíyí, 

ısTambıļda. 

-/n/->-[ñ]- değişimi: Geniz ünsüzlerinden /n/,  damak ünsüzleri olan 

/k/, /╧/, [K], [╦] ünsüzlerinden sonra geldiği zaman [ñ] olarak telaffuz edilir 

(Eker, 2017: 209). Şahsi kullanım sonucu oluşan değişimlerle birlikte asli 

şekillerin korunduğu örnekler de mevcuttur.   
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deñk, yėñgem, zėñgiñ gėlmiş, tañsiyondan, baña, ėñşκļļah, hañġınıñ, iñzibat, 

dúñyá, çıñġıļı mıñġıļı, deñizliniñ, añġκrada. 

-/r/->-/l/-, -[ļ]- değişimi: Serik ağzında sistemli bir /r/>/l/ değişimi tespit 

edilmektedir. Bu değişime, Türkiye Türkçesi ağızlarında sık rastlanır (Korkmaz, 

1994: 90-91; Caferoğlu, 1964: 29). 

gėzelek, sėFerbellikde, ilellere, oļaļa╧dan, ġonκļa╧, 

ileşberiz, ėrzulúm, hėl├fden, ėrzuļumdan, yörüyelek, yitelek. ġaçaļa╧.  

-/r/->-/y/- değişimi: Yöre ağzında bu değişim çoğunlukla geniş zaman çekimi 

meydana gelir.  

vėriydin, çí╧aríyín, varíyís, bişiriydik, bişiriyin, götürüydüm, ġa∫⌂ríytı╧, 

indiriydigæonu. 

-/v/->-/f/-, -/F/- değişimi: 

p►ėlifan, tuFāletimiziñ. 

-/z/->-/s/- değişimi: Genellikle geniş zamanın olumsuzluk çekimlerinde 

benzeşmeye bağlı olarak ortaya çıkar. Şahsi kullanım sonucu oluşan örnekler de 

vardır.  

düşünmesseñ, olmassa, ġarışamassǐñ, ėtmesse, yálıñıssıñ, arκláşamassıñ, 

ó╧úsleri, narfısçıymış. 

Karakteristik olmayan değişimler 

Bölge ağzında yaygın olmayan bazı değişimler de tespit edilmiştir. 

-/f/->-/h/- değişimi: sōhrada, nuhusda. 

-/h/->-/v/- değişimi: mevşúrümüş. 
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-/l/->-/r/- değişimi: rasǖrálļah, ehlámdüriláh. 

-/l/->-/s/- değişimi: güssün. 

-/m/->-/n/- değişimi: hindi, şindi, barna╧. 

-[ñ]->-/m/- değişimi: ġomşúyá, domuz. 

-[ñ]->-/y/- değişimi: Kıpçak yerleşmesinin ağızlardaki kalıntısı olarak karşımıza 

çıkar (Karahan, 1996: 115). 

göynek, áynaşdı╧. 

-/n/->-/l/- değişimi: dölüm, adļan, ġalepe. 

-/n/->-/v/- değişimi: tavsíyándan. 

-/n/->-/y/- değişimi: onúyļa. 

-/r/->-/v/- değişimi: zėvdeli. 

-/r/->-/n/- değişimi: tüneme. 

-/s/->-/z/- değişimi: herkeze, bil├∏ m├z├ñ. 

-/ş/->-/j/- değişimi: ijde. 

-/ş/->-/s/- değişimi: dúymussuñdur, isde. 

-/v/->-/m/- değişimi: pėzémek. 

-/v/->-/y/- değişimi: düyüg, biç┬◄yceksiñ, dutŭ◄yėdik, gel┬◄y├di. 

Kelime Sonunda Sürekli Ünsüzler Arasındaki Değişimler 
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Karakteristik olan değişimler 

-/n/>-/m/ değişimi: /n/ ünsüzü ile biten bir kelimeden sonra dudak ünsüzü /b/ 

ile başlayan bir kelime geldiği zaman ilk kelimenin sonundaki /n/ ünsüzü 

benzeşerek /m/ ünsüzüne dönüşür. 

ėkim bişdik, om bėş, bem b▪le, bem boy, κmam başġasını, sem beni, şėydem 

bişer, ėveldem burdκ, ėskidem b▪le, bem para, fem mēmuru, om millŉn. 

-/n/>-[ñ] değişimi: Geniz ünsüzlerinden /n/, damak ünsüzleri olan /g/, / , /ġ/, 

/k/, /╧/, [K], [╦] ünsüzlerinden önce geldiği zaman [ñ] olarak telaffuz edilir (Eker, 

2017: 209). 

ekdikdeñ k►ėri, gėderdiñ gėzer, oñ kile, dėdemdeñ ġaļma, oñ gün, oñ günü, d►ėyeñ 

k├. 

-/z/>-/s/ değişimi: Bu ses olayı çoğunlukla birinci çokluk şahsın fiil ve iyelik 

çekimlerinde görülür. Bazı örneklerde de şahsi kullanım sonucu ortaya çıkar. 

bilēmis ekiyėris, işimis, böyüklerimis, de╒elis, o╧umas, huyumus, bėyás, yüs, 

hıdírėlles, dü╒ünümüs, ǖdürüs, sėreris, gėdiyeris, biras, çēzimis.  

Karakteristik olmayan değişimler 

Bu değişimler şahsi kullanımlara bağlı olarak birkaç örnekte tespit edilmiştir. 

-/h/>-/y/ değişimi: sabáyæėrkenden. 

-/j/>-/ş/ değişimi: baraş. 

-/l/>-/r/ değişimi: topar. 
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-/m/>-/n/ değişimi: güssün, alimiyón. 

-/r/>-/n/ değişimi: ġadan. 

-/r/>-/y/ değişimi: hey yėre. 

-/s/>-/z/ değişimi: . 

-/ş/>-/s/ değişimi: bės sėne, töşşeceklerimis. 

 -/v/>-/f/, -[F] değişimi: ėF, piláF, manaF. 

-/v/>-/y/ değişimi: yúrūdu╧, yėrdiler. 

-/z/>-/ş/ değişimi: ėvimiş. 

-/z/>-/y/ değişimi: ►á◄ycı╧.  

-/y/>-/n/ değişimi: dünn►κda. 

-/y/>-/∫/ değişimi: kö∫. 

5.5. Süreklileşme 

Yöre ağzında bazıları şahsi kullanım sonucu bazıları da ilerleyici ya da gerileyici 

benzeşmeler sonucunda oluşan süreklileşme örnekleri tespit edilmiştir. Bu 

süreklileşmeler aynı zamanda ötümlüleşme ve sızıcılaşma ile ilgili bölümlerde de 

yer almakla birlikte bir süreklileşme olduğu için ayrıca bu bölümde de yer 

almaktadır. 

Karakteristik olan değişimler 
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/ç/>/ş/ değişimi: üş, hκşTa, bişdik, hėş, aşdım, ölşdǖ, şocu╧ları, itiyáştı, biş, 

araşļarļă, genşlik, göşTü╒ünü, işmiş, şam, inanşļar, şüñ╧ú, oruş, babış, şaļbayí, 

ilaş, şam, üşeñgeŞæişi, hiŞ.  

/g/, /ġ/>/y/ değişimi: búydáyļκ, dėyil, şaļbaybí, kiyátdan, dėynek, yéne, 

vardıyıñ, döyün║le, míydámda, báyġuru, aļdīybí, helkėybi, sėyirtdik, ėyer. 

/╧/>/─/ değişimi: da─ar, yá─ın, sı─ıļdımdan, ba─, a─ıļļı, ba─ān,  nĕæápaca─, 

ba─íyúlļar, to─aļı, çı─ıyŉ∏ļar, bata─ļı╧mış, ġırı─çǐ, yá─κmadım, duza─, 

o─uTdu╧ļarında, ġır─ı, yo─, da─ardıġ, çarı─, ma─atıñ, a─denis, pa─ırdā, noļuca─.  

Karakteristik olmayan değişimler 

/b/>/m/ değişimi: mi kez, bilmem men, minerdi,  mėzmur, mismilla, men, meñ. 

/c/>/ş/ değişimi: iştihātíyle.  

/c/>/j/ değişimi: mėjmur, mėjbur. 

/c/>/r/ değişimi: erzānĕ.  

/c/>/z/ değişimi: mėzmur.  

/ç/>/s/ değişimi: ╧as,  ╧as sėne, ėtiyássă, üs sėFerce, bi üsdán, his.  

/d/>/l/ değişimi: ġaļastǐrŉ, lėmir.  

/d/>/r/ değişimi: ġarăstǐro. 

/d/>/y/ değişimi: páyám. 

/g/, /ġ/>/v/ değişimi: sŉ∫κn, sė∫♠rdemez, y⌂∫ārdıġ, savārdı╧, ėrdŉ∫an, civaráyí.  

/g/>[ñ] değişimi: ėñer, yuñuruyús, yúñurdŭļa, yŉñurduñu, yoñurt. 
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/k/>/f/ değişimi: narfısçıymış, kėşkef.  

/k/>/v/ değişimi: kėşgevi.  

/k/>/h/ değişimi: .  

/k/>/─/ değişimi: fa─ırļı╧tan, yáşındā─a, va─ıt.  

/k/,/╧/>/y/ değişimi: ayşκmā, kütüyüñden, köpüyüñden, tōpūyundan, barāyı, 

biriyi∏.  

/k/>/ş/ değişimi: ėrkeşleri.  

/k/>[ñ] değişimi: gireceñæoļsañ.  

/k/>[∫] değişimi: gü∫ĕæādar.  

/p/>/h/ değişimi: hoşeti, hotos, hóyráza.  

/t/>/l/ değişimi: ġatlíyen.  

/t/>/s/ değişimi: sınas, gėssin, asļĭæüslü. 

5.6. Süreksizleşme 

Bu ses olayına yöre ağzında tespit edilen sınırlı sayıda örneklerin dışında Türkiye 

Türkçesi ağızlarındaki genel eğilime uygun olarak (Aydın, 2002: 32) pek 

rastlanılmamıştır. Tespit edilen örnekler de bazen kişisel kullanım sonucu bazen 

de benzeşmeler sebebiyle ortaya çıkan değişimlerdir. 

/f/>/p/ değişimi: pėslekán. 

/h/>/k/ değişimi: tėsbik, måkkemeye. 
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/h/>/t/ değişimi: m⌂ttar,  nikátæėdiyoruz. 

/j/>/c/ değişimi: mücüdĕ, ancisi (<anjiyosu), picáma, müc║de, cavamız. 

/j/>/ç/ değişimi: bκraçdan. 

/l/>/t/,[T] değişimi: sesTenen, ╧ırtTamκ, sėsTenmes. 

/m/>/b/ değişimi: bevl♠t. 

/n/>/d/ değişimi: cėhemder├ñ. 

/r/>/k/ değişimi: ġada╧. 

/r/>/t/ değişimi: sėteterile. 

/ş/>/ç/ değişimi: çėhriye. 

/v/>/b/ değişimi: haP b►ėrd├, barıdı. 

/z/>/c/ değişimi: ėrc►κnede. 

/y/>/ç/ değişimi: üç Çüz, dört çüz. 

/y/>[T] değişimi: Tκparıs. 

5.7. Süreksiz Ünsüzler Arasındaki Değişimler 

Karakteristik olan değişimler 

Serik ağzında sıkça görülen bu değişmelerin ön damak ünsüzlerinin artlılaşma 

eğiliminin sonucunda oluştuğu düşünülmektedir. 

/g/->/ /- değişimi: úñ, ótürdü, órmeyis, ózüyle, úleş. 
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/k/->/╧/- değişimi: ╧óyümüze, ╧ím, ╧ópek, ╧ó╧úmúz, ╧úçú╧, ╧útedek, ╧óşéye. 

-/k/->-/╧/- değişimi: da╧╧κ, ╧ó╧úmúz, ó╧úsçüydü, şú╧úr, dó╧úlúr, yú╧ú, óte╧í. 

-/k/>-/╧/ değişimi: işlení╧,  ╧úçú╧, ╧ó╧, , lásTí╧, bilirdí╧. 

Karakteristik olmayan değişimler 

Bu değişimler yaygın olmayıp şahsi kullanım sonucu ortaya çıkar. 

/g/->/ġ/- değişimi: ġıbı. 

-/g/->-/ġ/- değişimi: hañġını. 

-/g/->-/d/- değişimi: çėkirdeler. 

/ġ/->/k/- değişimi: k►ėri. 

-/ġ/->-/k/- değişimi: sikŉrtκda. 

/ġ/->/g/- değişimi: ŉndañ g►ėri. 

-/g/->-/╧/- değişimi: fėsli╧an. 

/k/->/t/- değişimi: tupurunu. 

/╧/>/t/ değişimi: áyítl►áyórdú╧, ╧ırtTamκ, tamár. 

/t/>/╧/ değişimi: fí╧ratıma. 
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6. KELİME İÇİNDE ÜNSÜZ BENZEŞMESİ 

Kelime içinde boğumlanma noktası bakımından birbirine yakın olan iki ünsüzden 

biri diğer ünsüz tarafından kısmen ya da tamamen kendisine benzeştirilir 

(Korkmaz, 1994: 93; Korkmaz, 1994b, 72). 

Güney-Batı Anadolu ağızları bu benzeşme açısından pek zengin sayılmaz 

(Korkmaz, 1994b, 72). Yöre ağzında görülen bu benzeşmeler ilerleyici ve 

gerileyici olmak üzere iki şekilde incelenir. 

6.1. İlerleyici Benzeşme 

Karakteristik olan değişimler 

-ly->-ll- benzeşmesi: Bu değişim daha çabuk söyleme ve daha az çaba sarfetme 

kanunu sonucunda ortaya çıkar.  

fasille, antellede, sandelleye, mobillesi, modellesi, millón, millκr, zandálleyti. 

-nl->-nn- benzeşmesi: Bölge ağzında yoğun olarak tespit edilen bu benzeşme 

/n/ ünsüzü ile biten bir kelimeye /l/ ünsüzüyle başlayan bir ek geldiğinde ortaya 

çıkar. Genellikle ilerleyici benzeşme yoluyla /n/ sesi, /l/ sesini kendisine 

dönüştürür. Avurt dişi sesi olan /l/ ünsüzü, önündeki ünsüzle çok defa benzeşir 

(Boev, 1972: 216). Yöre ağzında daha çok “ile” vasıta hâl ekinin ekleşmesi 

sırasında, -lık, -lik ve çokluk ekinde görülmektedir.  

aPdurāmannκr, günneri, bidonnarda, dabκnnarımız, nişannadıļar, ormannarda, 

╧aribennik, yėminni, háyvannar, zamannar, ġadınnara, dŉnnar, insκnnarsıñız, 

osmannı, babasınnκn, cėsaratına, barmānκ, ġaşşīnκ, onnκ∏na, ötekinner,  

yárannıġ, ▪retmennik, şėnnik, ünney├p, gü∫ennikde, cinn├æōļu. 
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-şy->-şş- benzeşmesi: Bu değişim incelenen yöre ağzında sadece “eşya” 

sözcüğünde sistemli olarak tespit edilmiştir.  

ėşş►á, ėşş►ámı, ėşşāyĭ. 

Karakteristik olmayan değişimler 

-çc->-çç- benzeşmesi: göççeks┬s. 

-kr->-kk- benzeşmesi: sėkkeTeri. 

6.2. Gerileyici Benzeşme 

Karakteristik olan değişimler 

Serik ağzında oldukça sık görülen bu benzeşme türü ekleşme sonucu meydana 

gelmektedir.  

-rl->-ll- benzeşmesi: 

kiyellerimiş, ġazaļļa∏, çėkişiller, boyálļardı, dönü∫ür║pbatıļļar. 

-zs->-ss- benzeşmesi: düşünmesseñ, yálıñıssıñ, çáļışamassañ, yátamassañ, 

dōruļamassıñ, çārmassañ, āļamassκñ, pa╧ļatmassañ, yápamassīz, unuTmassıñ, 

ġatmassıñ, huramassıñ, yāmassa, ġarayá╒ıssı, gėsseñ, yássam, gėld┬missıra, 

yápamassañ, ġκzanamassam. 

Karakteristik olmayan değişimler 

-çs->-ss- benzeşmesi: ►ėtiyássă, gösseydik. 

-cz->-zz- benzeşmesi: ezz►κcĭ. 

-gn->-nn- benzeşmesi: inneleri, innesinden. 
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-hç->-çç- benzeşmesi: baççκsı. 

-hk->-kk- benzeşmesi: måkkemeye. 

-ht->-tt- benzeşmesi: muttar, ittiyáÇ. 

-╧ş->-şş- benzeşmesi: aşşamĭ. 

-ls->-ss- benzeşmesi: sā╒ossun, ŉssă, ╧aļdırabisseñ. 

-ns->-ss- benzeşmesi: issan. 

-ny->-yy- benzeşmesi: aláyyá, düyyáyí. 

-şç->-çç- benzeşmesi: ġκrdaççīm. 

-şs->-ss- benzeşmesi: yázarmıssıñ,  

-ts->-ss- benzeşmesi: gėssin. 

-zç->-çç- benzeşmesi: aççı╧, ó╧úççú, yálıñıçça. 

7. BENZEŞMEZLİK (AYKIRILAŞMA) 

Benzeşmezlik, boğumlanma noktaları aynı veya birbirine yakın iki ünsüzden 

birinin boğumlanma noktasını değiştirerek diğer ünsüzden uzaklaşmasıdır 

(Gülensoy, 1987: 130). Serik ağzında benzeşmezlik örneklerine sıkça 

rastlanmaktadır.  

işde, yásdı╧, oturtdurusuñ, sėrikdĕ, duTdu, yátdǐ, bėşikde, unutdum, 

yúnanisdan

ėlekden, örtdüler, ġōr╧dum. 
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Yöre ağzında tespit edilen bazı örneklerde ve özellikle alıntı kelimelerde /r/ 

ünsüzünün tekrar edilmemesi için bu ünsüzlerden birinin /l/’ye çevrilmesi 

sonucu ortaya çıkar (Erdem, 2001: 69).  

bil►ádár,  ileşberiz, ėrzulúm. 

Bu ses olayının diğer bir nedeni de hece sonundaki /c/, /ç/ seslerinin, yerini 

süreklisi olan /j/ ve /ş/’ye bırakmasıdır (Erdem, 2001: 69). Bunun nedeni 

söyleyişte meydana geldikleri “dj” ve “tş” sesliklerinden birincilerini yani /d/ ve 

/t/ seslerini düşürmeleridir (Banguoğlu, 2007: 113). 

iştihātíyle, bişdik, aşdım, ölşdǖ, itiyáştı, araşļarļă, genşlik, göşTü╒ünü, işmiş, 

inanşļar, mėjbur 

8. ÜNSÜZ İKİZLEŞMESİ 

Bir kelimede bir ünsüzün çeşitli nedenlerle iki kez söylenmesine ünsüz 

ikizleşmesi denir (Gemalmaz, 1978: 215). Serik ağzında /c/, /ç/, /ġ/, /k/, [ļ], /m/, 

/n/, /p/, /ş/, /t/, /v/ ünsüzlerinin ikizleştiği tespit edilmiştir. 

ġ balıkkėsirde, doļļu, hemmeñ, ėmrinne, 

babasınnκn, ►●ppüşüyó, aşşā, döşşéme, bėşşikde, yáşşa, maşşκļļah, ėşşeg, ġaşşıġ, 

töşşē, ittibārı, yėn├tten, dėvvamļı. 

9. İKİZ ÜNSÜZLERİN TEKLEŞMESİ 

Türkçede ikiz ünsüz yoktur (Erdem vd., 2015: 349). Arapçadan Türkçeye geçen 

bazı kelimelerde yer alan ikiz ünsüzlerden biri düşer ve böylece tekleşme ortaya 

çıkar. Serik ağzında /╧/, /l/, /n/, /r/, /v/, /y/ ünsüzleri bazı kelimelerde 

tekleşmiştir.  

aPdurāmannκr, ėveli, ġŉ∫at, ha╧ından, ġatliyán, sünedini, ehlámdüriláh. 
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10. ÜNSÜZ DÜŞMESİ 

Ünsüz düşmesi, dilin asli kelimelerinde veya alıntı kelimelerinde görülen ve 

kolay söyleyişe yönelme veya hafif boğumlanmalı bazı ünsüzlerin tamamen 

erimesine bağlı olarak ortaya çıkan bir ses olayıdır (İlhan, 2009: 45). Yöre 

ağzında ünsüz düşmesi olayı kelime başı, içi ve sonunda olmak üzere üç kısımda 

incelenebilir. 

10.1. Kelime Başında Ünsüz Düşmesi 

Bu olay Serik ağzında genellikle ulama sırasında ikinci kelimenin başında görülür. 

Yöre ağzında /ç/, /g/, /h/, /╧/, /r/, /v/, /y/ ünsüzlerinin kelime başında düştüğü 

tespit edilmiştir.  

köyæóÇúkļarı, otoġoPum⌂, ġocăæoca, k▪l║æ♠biyiz, nėrĕæ►ėtd├, gib├æibi, 

ikæ►úndur, Pκzarėrtes├æǖn, ótek├æözdē, işiñæκrăp, biræκfta, aporļκyá, ėrif├, 

güssünæanımı, ġanæκstası, am⌂rdan, ilkæanımĭ, ║s►ėn, arcımızı, uzunæava, 

gėtT├æep, üzgκra, o╧uļ mŭæar, iş m├æar, ortăæ►ėrde, şi m├æārdı, nĕæápaca─, 

uláf, azmă, ŏæκdar. 

10.2. Kelime İçinde Ünsüz Düşmesi 

Bölge ağzında kelime içinde ünsüz düşmesi sıkça karşılaşılan bir durumdur. 

Kelime içinde /b/, /c/, /f/, /g/, /ġ/, /h/, /k/, /╧/, /l/, [ļ], /m/, /n/, [ñ], /r/, /s/, /t/, /v/, 

[∫], /y/, /z/ ünsüzlerinin düştüğü tespit edilmiştir. 

-/b/- düşmesi: bŭ╒am. 

-/c/- düşmesi: ėzānede. 

-/f/- düşmesi: musda╒a, tev┬╒iñ, zōră, çi╒itler, çit, sōrayá, ►ókeye, bėkmezæilen, 

sabınæ├len, yú╧a. 
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-/g/- düşmesi: e╒├timiñ, ▪retmennik, sė╒ėrtTir, ė╒er. 

-/ġ/- düşmesi: ōļan, yo╒orduļa, bāļadı, Foturafımĭ, bā╧ur. 

-/h/- düşmesi: aPdurāmannκr, ġaracă╒āmat, ıra╒atsız, sā╒ipler├, to╒um, bōç►áļă, 

╧āveyse, rāmetli, māsız, mü╒endiz, tātadκn, busānelere, ġāfaļtĭ, şa╒ısan, direm, 

bērinde. 

-/k/- düşmesi: ▪süz, tev┬╒iñ, ▪sürük, ser├╒e, ölecēmişin, ēşir, ine╒i, sėteterile. 

-/╧/- düşmesi: yōdun, āşamļar, bubaļıcām, yōsulúymúşúñ, bırāmışļar, çocŭca╧, 

pambı╒a, çı╒asā, aļcāsıñ, azÇĭca╧. 

-/l/- düşmesi: c┬vesid├, hābuyú╧u. 

-[ļ]- düşmesi: ōsun, asFat, ╧κġdı, κbam, ŉtκsaña (ultrason), at, ╧a╧ar, nasısıñ. 

-/m/- düşmesi: benik├, sarısa╧, biziki. 

-/n/- düşmesi: Genizsi bir ses olan /n/ sesi yöre ağzında düşme eğilimi 

göstermektedir. Serik ağzında birçok örnekte bu sesin düşmesi sistemlidir.  

┬san, pėzémek, be╒├m, piriş, işκļļah, leşberlikde, mėyma╒at, atbirl├╒e, ödüç, ġarafiliñ, 

alimiyón, gėşlimde. 

-[ñ]- düşmesi: Genizsi bir ses olan nazal [ñ] sesi Serik ağzında bazı örneklerde 

korunurken bazı örneklerde de düşme eğilimindedir. 

 sōrκ, herkez├k├, buranı╧ınĭ, mu╒argözünde, ġızı╧ını, yálīz, adamı╧ı, aļa╒a, aġamı╧ı, 

mu╒arļardan, birinikinde, bunŭļan, abamı╧ı. 

-/r/- düşmesi: Akıcı bir ünsüz olan /r/ sesi, çoğu ağızlarda olduğu gibi, Serik 

ağzında da sistemli olarak düşme eğilimi içerisindedir.  
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ġ

 

-/s/- düşmesi: Genelde /ş/ ünsüzünden sonra düştüğü tespit edilmiştir.  

bāļamışıñ, yōsulúymúşúñ, vėrmişiñ, hepini. 

-/t/- düşmesi: dosļarım, Çifcilik, assubáy. 

-/v/- düşmesi: nēruz, z►ėcesi, çümdür║╒►ėrdim, s►ėmeyen. 

-[∫]- düşmesi: ╧ōdum mŭ, t●be, dö╒üş, dú╒á dú╒á (<dö∫e dö∫e), y►∩m♠seyiyle, 

s▪mez, g▪deyi. 

-/y/- düşmesi: Yarı ünlü özelliği taşıyan /y/ sesi yöre ağzında sistemli bir şekilde 

düşme eğilimi göstermektedir.  

ėşe, ▪le, h▪le, k►ėri, t►ėze, b▪le, tėmiz, d►ėzec┬m, tėlev├zŉna, búydādan, s►ėrek, 

sülōman, k┬dim, m►ėrem, ŉsκ, búydādan, s►ėræėdebilird┬z, t┬rekisiyidi, barāyı, 

v►ėseliñ. 

-/z/- düşmesi: aÇı╧. 

10.3.  Kelime Sonunda Ünsüz Düşmesi 

Bu ses düşmesi kelime içindeki düşmeler kadar yaygın değildir. Serik ağzında 

bazı kelime sonundaki /f/, /g/, /ġ/, /h/, /k/, /╧/, /l/, [ļ], /n/, /r/, /t/, /v/, /y/, /z/ 

ünsüzlerinin düştüğü tespit edilmiştir. 

-/f/ düşmesi: zır. 

-/g/ düşmesi: ►ė (►ė ╧aFañı dėllerdi). 
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-/ġ/ düşmesi: sā. 

-/h/ düşmesi: aļļăæaļļκ, éstāfuruļļκ, işaļļκ. 

-/k/ düşmesi: bilez├, köş, çörĕ╒otunu, yör║æoļmasañ, g▪. 

-/╧/ düşmesi: çō, satacăæōļmuş, ıļı. 

-/l/ düşmesi: gĕ. 

-[ļ] düşmesi: nasĭ. 

-/n/ düşmesi: Bu ses Serik ağzında kelime içinde olduğu gibi kelime sonunda da 

sistemli olarak düşme eğilimindedir. 

file, ufā╧ă, gėncike, biçer├ke, ucuzu╧a, sürerke, onuñæŭçu, zāt├, zātá, lák├, 

tālimdēke, yŉ╒u╧a, satı hėlvası, yáşındĭ╧ă, zκmκ.  

-/r/ düşmesi: bi, getiri, ėdiyė, hē, görüyŉ, ėdiv├ri, gėli, biliyŉ mudu╧, hazı, oļŭ, 

ġarışdırı.  

-/t/ düşmesi: sėlbes, çiF, abdκs, amelĕæėtd├rdi, sėrbes, dürüs, üs. 

-[∫] düşmesi: d▪. 

-/y/ düşmesi: ş►ė, k▪. 

-/z/ düşmesi: Bu ses düşmesi daha çok geniş zamanın olumsuz soru 

çekimlerinde görülmektedir.  

ŉļma mı, çėkme m├, s▪lenme mi, do╧ŭyüz, utanmă mĭ, gösderme m├n, ġı.  
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11. ÜNSÜZ TÜREMESİ 

Serik ağzında kelime başında, içinde ve sonunda ünsüz türemelerine rastlanır. 

11.1. Kelime Başında Ünsüz Türemesi 

/h/- türemesi: hesgis┬, hėnt►ári, hu∫aļardan, haļļκ, hėntēri, hülen, hėnteri, 

hásmanıñ.  

/y/- türemesi
8
: yėsirde, yėmin. 

11.2. Kelime İçinde Ünsüz Türemesi 

Bu türeme şekli genellikle vurguyu arttırmak amacıyla ortaya çıkan ünsüz 

ikizleşmelerinde görülür. 

-/c/- türemesi: ġocca, ġorumaccısĭ. 

-/ç/- türemesi:  

-/ġ/- türemesi: daġġısınĭ. 

-/k/- türemesi: balıkkėsirde. 

-[ļ]- türemesi: doļļu. 

-/m/- türemesi: hemmeñ. 

-/n/- türemesi: ötekinner, ėmrinne, ėmrin├le, pıransáyí, babasınnκn, alentirikçi, 

külünle. 

-[ñ]- türemesi: esKiñk┬, ötēñki, ėñüzü. 

                                                 
8 Bu türeme çeşidi üzerine Özek ayrıntılı bir çalışma yapmıştır. Bk. Özek 2014. 
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-/p/- türemesi: ►●ppüşüyó. 

-/r/- türemesi
9
: murşambáyí, ļoburtda. 

-/ş/- türemesi: aşşā, döşşéme, bėşşikde, yáşşa, maşşκļļah, ėşşeg, ġaşşıġ, töşşē. 

-/t/- türemesi: sōratdan,  ittibārı, yėn├tten. 

-/v/- türemesi: dėvvamļı, du∫ă, su∫aļļadı, davşırı╧a. 

-/y/- türemesi: Yardımcı ses fonksiyonu yanında, kelime bünyesinde uzun 

ünlüler kısalırken, cevher fiili düştüğünde, “ile” edatının ekleşmesinde, iki 

kelime birleşirken karşılaşan ünlülerden biri düştüğünde ve ayın ile hemze 

bulunduran Arapça kelimelerde /y/ türemesi sistemli olarak tespit edilmiştir. 

záyten, ün├versitĕdeyd├, hėyç, ġayáyļa, usd►áydı, olaydı, néydelim, māníydí, 

zurnáyļa, píynarcı╧, ╧āveyse, nāyíl, ismāyíl, háylen, nėydelim, máydκm, sėyit, 

āyítdir, nėyd├cēñ, vėsāyire, dėdiykine, āyít, máydem, dayíma, süláylásı, 

datlíymíz, áyríydĭ, fayízlar, hā◄ylán, dayírĕ. 

11.3. Kelime Sonunda Ünsüz Türemesi 

Bu türeme şekli genellikle kişisel kullanımlar sonucu meydana gelmektedir. 

Ancak görülen geçmiş zamanın üçüncü teklik ve çokluk çekiminde ve -lA vasıta 

hâl ekinin sonunda karakteristik bir /n/ türemesi tespit edilmiştir. Ayrıca Serik 

ağzında kelime sonunda /ç/, /g/, /k/, /╧/, /m/, /n/, [ñ], ve /y/ türemelerine 

rastlanmaktadır. 

-/ç/ türemesi: basınç (basın). 

-/g/ türemesi: şindig. 

                                                 
9 Türkiye Türkçesi ağızlarında kelime içinde ve sonunda /r/ türemesi için bk. Buran, 2013. 
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-/k/ türemesi: s▪lellersek. 

-/╧/ türemesi: İlk bakışta türeme gibi görünen kelime sonundaki /╧/ ünsüzünün, 

ok/ök edatının bir kalıntısı olma ihtimali vardır (Koç, 2010: 57). 

görünsıra╧, dėyinsírκ╧, gėdinsirek. 

-/m/ türemesi: ▪lelikl►ėm, belkim, bār├m. 

-/n/ türemesi: Cevher fiili de dâhil olmak üzere görülen geçmiş zamanın üçüncü 

teklik-çokluk çekimlerinde, görülen geçmiş zaman ekinden sonra /n/ türemesi 

Serik ağzında karakteristik bir özelliktir.  

yōdun (<yok idi+n), gelirdin (<gelir idi+n), vardın, kėydirdilerdin, geldi midin, 

oturūdun, yápıļırdın, meslekdedin, çı╧dı míydın, buļunurdun, gėdiyėrdin, 

▪leydin. 

“ile” edatı ekleşirken bazı örneklerde, başındaki ünlü düşer ve edatın sonunda 

bir /n/ ünsüzü türer.  

yábanÇıļarļan, parκļan, sütlen,  patedizlen, yá╒ınnan, ╧aşı╧ļan, arabasınăn, 

bunnan, ġıtļı╧ļan, bunŭļan, ġazı╧ļan, çoÇūnan, ar╧adaşınnan. 

Yöre ağzında “ki” bağlacından sonra /n/ ünsüzünün türediği örnekler de tespit 

edilmiştir.  

yō╧ín, illeykin, dėdiykin. 

Ayrıca şahsi kullanımlar sonucu kelime sonunda /n/ türemiştir.  

bilicek├n, yátsınæėzeninden. 

-[ñ] türemesi: başına dañæöt. 
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-/y/ türemesi: Genelde -ki bağlacından önce ortaya çıkar.  

hėy yá, nėy, dėd┬y ki, da╧māríy kí, yápκbilir miy ki. 

12. GÖÇÜŞME 

Türkçede iki komşu ünsüzün söyleyişi kolaylaştırma adına yer değiştirmesine 

göçüşme denir (Banguoğlu, 2007: 70). Yörenin hançeresine uygun olan yapıya 

ulaşabilmek için bazen ünsüzler arasında göçüşme gereklidir (Gemalmaz, 1995: 

172). Göçüşmelerin neden kaynaklandığı ve gelişme aşaması henüz kesinlik 

kazanmamıştır (Eren, 1953: 161; Caferoğlu, 1988: 1). 

Serik ağzında görülen göçüşmeler çoğunlukla birbirine yakın ünsüzler arasında 

bazen de birbirine uzak ünsüzler arasında meydana gelir. 

-br->-rb-: ırbĭ╒a. 

-ml->-lm-: çölmē.  

-ps->-sp-: tesP├. 

-nh->-hn- t►ėhnā. 

-nr->-rn-: sorna. 

-ry->-yr-: cėyrannκ. 

-rp->-pr-: çıprı. 

-rh->-hr-: tahrκna.  

-lh->-hl-: ehlámdüriláh. 

-zv->-vz-: cėvze. 
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-şv->-vş-: mevşúrümüş (<meşhur).  

-sp->-ps-: tėpseri. 

-lk->-Kl: bėKlim. 

-gş>-şg-: ėşgi (<ekşi). 

-rf->-fr-:ufra. 

-rv->-vr-: kėvranı. 

-pl->-lP: çıļPa─. 

-pr->-rp-   

Şu örneklerde de uzak olan ünsüzler yer değiştirmiştir:  

-n-r->-r-n-: kėreñ├ (<kenarı). 

-l-n->-n-l-: dönelir. 

-l-m->-m-l-: dikėm►ėlirin. 

-r-l->-l-r-: ġaļtar. 

13. HECE KAYNAŞMASI 

İncelenen Serik ağzında /f/, /g/, /h/, /k/, /n/, [ñ], /r/, /s/, /v/, /y/ ünsüzlerinin 

erimesi sonucu hece kaynaşması oluştuğu tespit edilmiştir. Yöre ağzında sıkça 

karşılaşılan bu durum ikincil uzun ünlülerin de oluşmasını sağlamıştır. 

sār, y►ála, bilme m┬z, ırātsız, ilēnnere, uzāsañ, ġadēf,  ╧ōyŉrdum, to╧māļa, 

ibir►ámıñ, ╧apatēm, şikāt, tanīca╦, ▪retmen míñ, ġocκmācās, ėrkēdi, sāb, 

bė╒enm►ėllκr, sorucādīs, tėlōzán, anļayaca╧sīz, mācır, üsēn, otomát►ė, tavā. 
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Birbirine komşu olan ünlülerin kaynaşmasıyla da hece kaynaşmaları oluşur. 

yólļadīdıġ, sādet, sāt, zėnēte. 

Hece kaynaşmasının bir diğer nedeni iki komşu kelimenin kaynaşmasıdır: 

n►ėdiyėrsiz, nāpaļım (ne yapalım), n►ába∏ (ne haber), b▪n (bugün), öt►á╧a (öte 

yaka), b►ėre (bir yere), öndü╒ün (öndeki gün), ş►ėd├cēk m┬n (şey edecek misin), 

ötǖzde (öte yüzde), buraleñ gėlir (bura filan gelir). 

14. HECE DÜŞMESİ 

Hece düşmesi Serik ağzında hece kaynaşması kadar yaygın olmamakla birlikte 

çeşitlilik açısından zengin bir görünüm arz eder. 

Yükleme hâli eki almış kelimelerde hece düşmesi görülür: çocū, ġaşī. 

İyelik eklerinde hece düşmesi tespit edilir: duz yėmē, du∫ā, ufānı, o╧uļuñ yí╧ı╧ 

yėllēni, zėytiny►á. 

Bazı örneklerde cevher fiilinin düşmesiyle oluşur: yėræoļcādı, do╧uļļādı, 

ġaļcādı╧. 

Hece düşmesi alıntı kelimelerde de görülmektedir: sābı, ancisi (<anjiyosu), 

mustāgile, ārκtda, ļābına. 

“gibi” edatının ekleşmesi hâlinde de edatın ilk hecesinin düştüğü görülür: 

şindik┬bi, esgik┬bi, hindik┬bi, dėd┬bi. 

Bazen -ki aitlik ekinin düştüğü görülür: a─ıļļarımdānĭ, ėsgi nişandā ta╧ı, öte bκşdā 

ġocăæėv, bo╒aza╧dā ombaşınıñ, ġazandā suyŭļa, ar╧adā ╧omşúyá. 
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“-e ╧adar” zarf-fiil yapısında ve “kadar” kelimesinde de hece düşmesi tespit 

edilmiştir: yázādar yėnirdi, sabā ġadar, āşκmādar, sabādar, yėdi yüz biñ lirādar 

bi para. 

Ayrıca şu örneklerde de hece düşmesi görülür: 

b▪dü, ġay bubam, d▪yórdú╧, hep┬ze, ġonussā,  tāca, herκļ, ba╧sā, mill├æ►ėtim. 

15. SONUÇ 

Araştırma kapsamında ilçenin merkezi ve tüm mahallelerinden toplam 69 kayıt 

alınmıştır. Kaynak kişiler seçilirken yöresel ağız özelliklerini muhafaza etmeleri 

dikkate alınmıştır. Bu çalışmada Serik ilçesi merkezi ile mahallelerinden derlenen 

metinlerdeki ünsüzler fonetik açıdan incelenmiştir. İnceleme neticesinde yöre 

ağzında kullanılan ünsüzler tespit edilerek bunların özellikleri açıklanmış ve 

birbirleriyle etkileşim sonucunda dâhil oldukları çeşitli ses olayları örnekleriyle 

verilmiştir. Çalışma sonunda ortaya çıkan sonuçlar şunlardır: 

1. Yöre ağzında yazı dilinin dışında tespit edilen ünsüzler şunlardır: 

/─/, /╧/, [K], [╦], [ļ], [ñ], [P], [S], [Ş], [T], [∫]. 

2. Ön ses /h/ türemesi incelediğimiz metinlerde hesgis┬, hėnt►ári, hu∫aļardan, 

haļļκ, hėntēri, hülen, hėnteri, hásmanıñ kelimelerinde görülür. 

3. Arka ve orta damak genizsi [ñ]’nin Serik ağzında sistemli bir şekilde 

korunduğu görülmüştür. 

4. Bölge ağzında farklı yörelerde bir lehçe tabakalaşması olarak değerlendirilen 

ve Kıpçak Türkçesinin ağızlardaki kalıntısı niteliği taşıyan /ñ/>/y/, /g/>/v/ gibi 

değişimler tespit edilmiştir. 
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5. Batı grubu ağızlarında görülen, kelime kökü ve eklerdeki sebebi belli 

olmayan artlılaşma temayülüne Serik ağzında da rastlanmaktadır. 

6. Ön ses /y/ ünsüzü genellikle korunmuştur.  

7. Bazı mahallelerde kelime sonunda /╧/>/─/ değişmesi görülmektedir. 

8. Bölge ağzında /y/, /c/, /ç/, /ş/ gibi ünsüzlerin önlüleştirici etkisi kuvvetlidir. 

9. Dudak ünsüzlerinin yanındaki yuvarlak ünlüler bölge ağzında genelde 

düzleşmiştir: sabınĭļa, y►ámırsa, çamır, pambıġ, davıļ, çıbı╧. 

10. Hece kaynaşması ve hece düşmesi bölge ağzında sıkça görülür. 

11. İç ve son seste /ç/>/ş/ değişimi yaygındır. 

12. İki ünlü arasındaki ön damak /g/ ünsüzünün eridiği tespit edilmiştir. 

13. Ön ses /r/, /l/ ünsüzlerinden önce ünlü türemesi sistemli bir görünüm arz 

eder.  

14. Ön damak ünsüzleri /k/ ve /g/ art damaksılaşma eğilimi sonucu /╧/ ve /ġ/’ya 

dönüşmüştür. 

15. Ön damak /g/ ve /y/ ünsüzleri iki ünlü arasında eriyerek ikiz ünlülerin 

oluşmasına sebep olmuştur. 

16. Ön, iç ve son seste /k/>/g/ ve /╧/>/ġ/ değişimleri Serik ağzında en yaygın 

ötümlüleşmelerdendir. 

17. Kelime başında, içinde ve sonunda ötümsüzleşme görülür. 
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18. Özellikle patlayıcı ünsüzler başta olmak üzere birçok ünsüzün kelime içinde 

ikizleştiği görülür. Bunun yanında az da olsa kelime içindeki ikiz ünlülerin 

tekleştiği örnekler de tespit edilmektedir. 

19. Serik ağzı, Karahan’ın da belirttiği gibi Antalya ağzının da içinde bulunduğu 

Batı grubu ağızları içerisinde değerlendirilebilir. 

20. Yine Karahan’ın tasnifinde belirttiği belirli bazı ünsüzlerin kelime içinde yer 

değiştirmesi karakteristik bir özelliktir.  

21. Yöre ağzında /─/ ünsüzü çok fazla bulunmaz. Ancak art damak /ġ/’sı sistemli 

olarak kullanılmaktadır. 

22. Yöre ağzında /r/ sesinin düşmesi sistemli olarak tespit edilmektedir.   

23. Yöre ağzında /v/ sesi özellikle yuvarlak ünlü taşıyan bazı kelimelerde sistemli 

olarak çift dudak [∫]’sine (/v/>[∫]) dönüşmüştür.   

24. Zamir kökenli çokluk ikinci şahıs ekiyle, bildirme ekinin Batı grubu ağızlarında 

karakteristik olan biçimi Serik ağzında yaygın olmakla birlikte, genizsi [ñ]’nin 

düşerek ikincil uzun ünlüye veya diftonglu şekillere sebep olduğunu gösteren 

örnekler de karşımıza çıkmaktadır. 

16. ÇEVİRİ YAZI İŞARETLERİ 

[á]  : /a/ile /e/ arası düz, geniş, yarı art orta damak ünlüsü 

[κ]  : /a/ile /ı/ arası düz, art, yarı geniş ünlü 

[å]  : /a/ile /o/ arası art, geniş, yarı düz ünlü 

/ė/ : /e/ ile /i/ arası düz, ön, yarı geniş ünlü 
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[é]  : /e/ ile /i/ arası düz, ön, yarı açık ünlü 

[ä] : /e/ ile /a/arası düz, yarı art ünlü 

[∩] : /e/ ile /ö/ arası geniş, ön, yarı yuvarlak ünlü 

[í]  : /ı/ ile /ı/ arası düz, dar, yarı art ünlü 

[⌂]  : /ı/ ile /u/ arası dar, art, yarı yuvarlak ünlü 

[♠]  : /i/ ile /ü/ arası dar, ön, yarı yuvarlak ünlü 

[ó]  : /o/ ile /ö/ arası yuvarlak, geniş, yarı art ünlü 

[ȯ]  : /o/ ile /u/ arası yuvarlak, art, yarı geniş ünlü 

[●]  : /ö/ ile /ü/ arası ön, yuvarlak, yarı geniş ünlü  

[ú]  : /u/ ile /ü/ arası yuvarlak, dar, yarı art ünlü 

[ ] : /b/ ile /v/ arası ötümlü, çift dudak ünsüzü 

[Ç] : /c/ ile /ç/ arası katı, patlayıcı, yarı ötümlü bir diş eti ünsüzü 

[F]  : /f/ ile /v/ arası katı, sızıcı, yarı ötümlü bir diş-dudak ünsüzü 

/ġ/  : Art ünlülerle hece kuran katı, patlayıcı, ötümlü art damak ünsüzü 

/ /  : Yarı art ünlülerle hece kuran katı, patlayıcı, ötümlü orta damak ünsüzü 

/─/  : Katı, sızıcı, ötümlü, hırıltılı, art damak ünsüzü 

/╧/  : Art veya yarı art ünlülerle hece kuran, katı, patlayıcı, ötümsüz, art 

damak ünsüzü 



Ramazan BÖLÜK 

Adıyaman Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Yıl: 10, Sayı: 30, Aralık 2018 

 

934 

[K]  : Ön ve art ünlülerle hece kuran, /k/ ile /g/ arasında katı, patlayıcı, yarı 

ötümlü ünsüz 

[╦] : /╧/ ile /─/ arasında katı, yarı sızıcı, yarı ötümlü bir art damak ünsüzü 

[ļ]  : Art veya yarı art ünlülerle hece kuran akıcı, sızıcı, ötümlü art damak 

ünsüzü 

[ñ]  : Art ve ön ünlülerle hece kuran akıcı, patlayıcı, ötümlü, genizsi /n/ 

ünsüzü 

[P]  : /b/ ile /p/ arası katı, patlayıcı, yarı ötümlü bir dudak ünsüzü 

/∏/  : Düşmeye yaklaşmış, gevşek boğumlanmalı /r/ ünsüzü 

[S]  : /s/ ile /z/ arası katı, sızıcı, yarı ötümlü bir diş ünsüzü 

[Ş]  : /ş/ ile /j/ arası katı, sızıcı, yarı ötümlü bir diş eti ünsüzü 

[T]  : /d/ ile /t/ arası katı, patlayıcı, yarı ötümlü diş ünsüzü 

[∫]  : Katı, yarı sızıcı, ötümlü çift dudak /v/ ünsüzü  

►  : Ünlüler üzerinde uzunluk işareti 

˘ : Ünlüler üzerinde kısalık işareti 

╒  : İki ünlü altında ikili ünlü işareti 

æ : İki biçim birimi altında ulama işareti 

◄  : Ünsüzler altında erime işareti  

/ /  : Fonem işareti 
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[ ]  : Alt fonem işareti  
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EXTENDED ABSTRACT 

Introduction 

Serik, that is situated about 40 km to the north of Antalya city center and has a 

1.353 km2 surface area, is surrounded by Manavgat county in the east, the 

Mediterranean in the South, the cities of burdur and Isparta in the North. 

(Mecek, 2014: 1; Akt., Bulut, 2017: 128). 

It was dubbed “Seyrek” in the 1817s due to the fact that the region was 

sparsely populated and then named Serik in the 1890s.  (Güçlü, 2000: 2).  

The term dialect is described by Demir as “the local ways of utterances related 

to a standard language of higher system from which it originates naturally, used 

in close and familiar circles and in workplaces by semi-literate people who have 

not been to many places other than their hometown, whose usage is avoided in 
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official circles, lacks a written tradition, has a limited usage, differs from the 

language of the higher system in as far as communication can be established 

and less prestigious than the standard language” (2002: 114). 

According to Karahan, Serik Dialect falls under the subgroup of Antalya that is 

classified in Group I of Western Group Dialects (1996: 150). 

Purpose 

The main objective of the study is to identify the vocals in the dialect of the 

region and explain certain sound events that occur in these consonants, and 

thereby contribute to the efforts to place the Serik dialect within the larger 

context of Turkey turkish dialects. 

Method 

The texts which comprise the main source of the study were compiled from the 

whole of the county. Care was taken to select the people who represented the 

original properties of the dialect. Dialects will be dealt with first and then the 

vocals in the Serik dialect will be discussed. Lastly, certain sound events that 

occur as a result of the interaction between other sounds and consonants will 

be discussed and explained through examples. 

Result 

In this study, the consonants in the dialect of Serik have been examined in 

terms of their sound characteristics. The results of the study are as follows: 

1. The consonnants that were identified in the dialect of the region and do not 

exist in the written language are as follows: 

[╦], [ļ], [ñ], [P], [S], [Ş], [T], [∫] 
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2. The production of frontal sound /h/ are seen in hesgis┬, hėnt►ári, hu∫aļardan, 

haļļκ, hėntēri, hülen, hėnteri, hásmanıñ in the texts that we studied. 

3. We observe that the back and middle palate nasal [ñ] has systematically 

been preserved in Serik dialect. 

4. Such canges as /ñ/>/y/, /g/>/v/   that have an influence on the West group 

dialects and are remnants of Kıpçak Turkish have been detected.  

5. The unaccounted for tendency for velarisation in the word roots and suffixes 

in Western group of dialects has been observed in Serik dialect as well. 

6. The frontal sound /y/ has generally been preserved.  

7. The change of /╧/>/─/ at the end of words is seen in some of the 

neighborhoods. 

8. The palatalisation effect of such consonants as /y/, /c/, /ç/, /ş/ is strong in 

the dialect of the region. 

9. The rounded wovels next to labial consonants have generally become 

rounded in the dialect of the region. sabınĭļa, y►ámırsa, çamır, pambıġ, davıļ, 

çıbı╧. 

10. Syllabic alternation and omission of syllables are frequently seen in the 

dialect of the region. 

11. The change of /ç/>/ş/ in the middle and last sounds is frequent. 

12. The dissolution of frontal palate consonant /g/ between to wovels has been 

detected. 
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13. The wovel derivation before the frontal sounds /r/, /l/ appears 

systematically. 

14. The frontal palate consonants /k/ ve /g/ have changed into /╧/ ve /ġ/ as a 

result of back palatalization tendency. 

15. Frontal palate consonants /g/ ve /y/ have dissolved between two 

consonants and become diphthongs. 

16. Changes of  /k/>/g/ and /╧/>/ġ/  in the frontal, middle and last sounds are 

the most frequent vocalizations. 

17. Devoicing is seen in the frontal, middle and last sounds.  

18. Many consonants, especially explosive consonants, are seen to double 

within words. On the other hand, examples of degemination of diphthongs 

within words have also been observed. 

19. Serik Dialect, as Karahan points out (Karahan 1996), can be regarded as in 

West group dialects which also includes Antalya dialect. 

20. Again as Karahan points out in her classification, certain consonants are 

displaced in words. 

21. The consonant /─/ is not frequent in the dialect of the region. However, the 

back palate consonant /ġ/ is systematically used. 

22. The omission of /r/ is seen systematically.   

23. The sound /v/ has changed into bilabial [∫], especially in some words that 

contain rounded wovels  (/v/>[∫]). 
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24. In addition to the examples which show the congruence of pronomial plural 

second person affix with the indicative affix, we also see examples that 

indicate the creation of secondary long wovel or diphthongs as a result of 

the omission of the nasal [ñ]. 

 


